RIO ALTO WATER DISTRICT
RESIDENTIAL SERVICE CUSTOMER BILLING PROCEDURES,
TIMELINE & DISCONTINUANCE OF SERVICE FOR NONPAYMENTPOLICY

Rio Alto Water District, hereinafter referred to as “the District”, is a community water system that supplies
water to more than 200 service connections and therefore is subject to Senate Bill No. 998 (Dodd), approved
September 28, 2018and amended by SB 3 (2023). This bill requires that a community water system has:

¢ A written policy on discontinuation of water service to certain types of residences for nonpayment
available in prescribed languages.

e Prohibits residential service from being discontinued for nonpayment until a payment by a customer has
been delinquent for at least 60 days.

e Requires a community water system to contact the customer named on the account and provide the
customer with the District’s policy on Discontinuance of Residential Service for nonpayment no less
than 7 business days before discontinuations of residential service under various other specified
circumstances.

Billing Terms:

1. Metered Customers are billed in arrears every two months.

2. Metered bills are mailed out the first week following the second month in the billing cycle. Bills are
due and payable upon receipt and become delinquent on the 6 of the following month. In accordance
with SB998, metered customers will only be subject to service discontinuance after 60 days of
delinquency as outlined in the following schedule:

Billing Period Billing Mail Date Delinquent Date- 60 Day Discontinuance of
10% Delinquency Residential Service
Charge Approximate Date *

January and February 1 Week of March April 6th June 6th

March and April 1 Week of May June 6th August 6th

May & June 1% Week of July August 6th October 6th

July & August 1% Week of September | October 6th December 6th

September & October 1 Week of November | December 6th February 6th

November & December | 1% Week of January February 6th April 6th

*If a Discontinuance of Residential Service Date falls on a Friday, Saturday or Sunday, or legal
holiday the discontinuance of service will be deferred to the next business day.

3. First Notice of Delinquency: A 10% delinquent charge is assessed when the account becomes
delinquent on the 6 day of the subsequent month following the issuance of the original billing. The
first notice of delinquency is mailed to the customer when the account is assessed delinquent charges.




If the mailing address and the address of the property to which water service is provided are different, a
separate notice will be mailed to the service address and addressed as “Occupant”. The District
- assumes no responsibility for contact information that has not been kept up to date by the customer.

4. Second Notice of Delinqueney: No less than 7 business days before discontinuance of a residential
service, a second notice will be mailed to the customer advising the customer of the proposed service
discontinuance date. If the mailing address and the address of the property to which water service is
provided are different, a separate notice will be mailed to the service address and addressed as
“Occupant”. The District assumes no responsibility for contact information that has not been kept up
to date by the customer. The notice will include a copy of this policy and the information listed below:

e The customers’ name and address,

e The amount of delinquency,

» The date by which payment or arrangement is required in order to avoid discontinuance of
residential service, '

¢ A copy of this policy, and

¢ A telephone number for residential customers to contact in order to discuss options for
averting discontinuation of residential services for non-payment,

5. Third Notice of Delinquency: A 24 hour notice in the form of a yellow door hanger will be posted in
a conspicuous place at the residence if the customer fails to make payment on the delinquency after 60
days or fails to comply with any alternative or deferred payment plan entered into by the customer. A -
24hour notice charge in the amount of $10.00 is assessed to each customer that receives a Notice.

6. Disconnection Deadline: All delinquent water and sewer charges and associated fees must be received
by the District no later than 4:00 p.m. on the date specified in both the second and third notices of
delinquency.

7. Disconnection of Service Notice: A Service Disconnection notice in the form of a red door hanger is
posted in a conspicuous place at the residence when the service is disconnected and locked off for non-
payment.

8. Reinstatement eof services: A reinstatement fee of $50.00 will be charged to the delinquent account to
unlock and restore services during normal business hours of 7:30 a.m. and 4:00 p.m. Payment in full of
all delinquencies must be received to restore service. After hour service reinstatements require on-call
personnel to return to the District and will be charged $150.00 to cover the cost of the call-out.
Residents will be encouraged to wait until working hours to have services restored. An adult must be
present when the water is restored.

9. Return Check: Water service will be disconnected if the amount of the returned check and charge are
not paid on or before the date specified in the door hanger notice of termination. A $20 NSF fee is
charged for all returned checks. All amounts paid to redeem a returned check must be paid by cash,
money order, certified check, or credit card. The District will not accept checks from a customer who
has issued a returned check for one year.

Discontinuance of Residential Water Service for Nonpayment

10. Payment Arrangements: The District offers payment arrangements to all residents. Contact with the
District 1s necessary to request a plan for deferred, reduced payments or alternative payment




11.

12,

13.

arrangements. Payment arrangements must be made with the District prior to the proposed
shutoff date. The District phone number is (530)347-3835. Payment arrangements can be short term
or amortized over 1 year. Short term payment arrangements can be made over the phone. Any
amortized payment schedule requires a signed agreement to keep all other billings current within that
year and a partial payment of 20% of the delinquent billing at the time of signing the amortization
agreement. If a customer fails to comply with any amortization payment schedule, deferral or short-
term payment arrangement, the service may be discontinued 5 days after the District posts a final notice
to disconnect service in a prominent and conspictous location at the property.

Bill Dispute: If you wish to dispute a bill, you are entitled to make an appointment to meet with the
District Manager who is available between the hours of 7:30 A.M. and 4:00 P.M., Monday through
Friday. This dispute must be initiated within 10 days of receipt of the bill. The District Office is
located at 22099 River View Dr., Cottonwood, CA 96022. Phone number (530)347-3835. Your
service will not be discontinued while a dispute is pending.

Waiver of Delinquent Charges: At the request of the customer, the District may waive the delinquent
charge if there are extenuating circumstances on delinquent bills, not more than once every twelve
months (12).

Special Conditions: The District shall not discontinue residential service for nonpayment if any of
these conditions are met:

a. The customer, or tenant of the customer, submits to the District the certification of a primary care
provider, as that term is defined in subparagraph (A} of paragraph (1) of the subdivision (b) of
Section 14088 of the Welfare and Institutions Code, that discontinuation of residential service will
be life threatening to, or pose a serious threat to the health and safety of, a resident of the premises
where residential service is provided.

b. The customer demonstrated that he or she is financially unable to pay for residential service within

the District’s normal billing cycle. The customer shall be deemed financially unable to pay for
residential service within the District’s normal billing cycle if any member of the customer’s
household is a current recipient of CalWORKS, CalFresh, general assistance, Medi-Cal,
Supplemental Security Income/State Supplementary Payment Program, or California Special
Supplemental Nutrition Program for Women, Infants, and Children, or the customer declares that the
household’s annual income is less than 200 percent of the federal poverty level.

¢. The customer is willing to enter into an amortization agreement, alternative payment schedule, or a
plan for deferred or reduced payment, as written in payment arrangements item #10 above. (Payment
Arrangements) It is the customer’s responsibility to contact the District to make payment
arrangements prior to the shutoff date.




14. Discontinuation of Residential Service in Landlord-Tenant Situations: This section applies if there
is a landlord-tenant relationship between the residential occupants and the owner, manager, or operator
of the dwelling.

a. Where the District furnishes individually metered residential service to residential occupants of a
detached single-family dwelling, or a multiunit residential structure, and the owner, manager, or
operator of the dwelling, is the customer of record, the District will make every Good Faith Effort
to inform the residential occupants, by means of Written Notice, when the account is in arrears that
service will be terminated at least 10 calendar days (10) prior to termination. The Written Notice
shall further explain that they have the right to become customers, to whom the service will then be
billed, without being required to pay any amount which may be due on the delinquent account.

b. If'the service is terminated, the tenant may elect to establish service subject to the terms and
conditions of service, meets the requirements of law and the Districts Rules & Regulations. In
order for the amount due on the delinquent account to be waived, the District requires that the
applicant verify that the delinquent account customer of record is, or was, the landlord, manager, or

agent of the dwelling. Verifications may include, but are not limited to, a lease or rental agreement,
rent receipts, a government document indicating that the occupant is renting the property, or
information disclosed pursuant to Section 1962 of the Civil Code.

This policy can be found on the District website in English, Spanish, Chinese, Tagalog,
Vietnamese, and Korean at RAWD,org/rates-and-policies,

Approved by the Rio Alto Water District Board of Directors

Wednesday, March 18, 2020



DISTRITO DE AGUA DE RiO ALTO
PROCEDIMIENTOS DE FACTURACION AL CLIENTE DE SERVICIOS RESIDENCIALES,
CRONOGRAMA Y DESCONTINUACION DEL SERVICIO POR FALTA DE PAGOPOLITICA

El Distrito de Agua de Rio Alto, en adelante "el Distrito”, es un sistema comunitario de agua que suministra
agua a mas de 200 conexiones de servicio y, por lo tanto, estd sujeto al Proyecto de Ley del Senado No. 998
{Dodd), aprobado el 28 de septiembre de 2018 y modificado por la SB 3 (2023). Este proyecto de ley requiere
que un sistema comunitario de agua tenga:

s Una politica escrita sobre la interrupcion del servicio de agua a ciertos tipos de residencias por falta de
pago, disponible en los idiomas prescritos.

e Prohibe que el servicio residencial se suspenda por falta de pago hasta que un pago de un cliente haya
estado atrasado durante al menos 60 dias.

s Requiere que un sistema de agua comunitario se comunique con el cliente nombrado en la cuenta y le
proporcione al cliente la politica del Distrito sobre 1a interrupcidn del servicio residencial por falta de
pago no menos de 7 dias habiles antes de la interrupcién del servicio residencial bajo varias otras
circunstancias especificadas.

Términos de facturacion:

1. Alos clientes con medidor se les factura a mes vencido cada dos meses.

2. Las facturas medidas se envian por correo la primera semana siguiente al segundo mes del ciclo de
facturacion. Las facturas vencen y son pagaderas al recibirlas y se convierten en morosas el dia 6 del
mes siguiente. De acuerdo con SB998, los clientes con medidor solo estardn sujetos a la interrupcidn
del servicio después de 60 dias de morosidad, como se describe en el siguiente cronograma:

Periodo de facturacion Fecha de correo de Fecha de Interrupcidn del servicio
facturacion morosidad: 10% de residencial por 60 dias

‘cargo por Fecha aproximada *
morosidad

Enero v febrero 1* semana de marzo 6 de abril 6 de junio

Marzo vy abril 1" semana de mayo 6 de junio 6 de agosto

Mayo y junio 1* semana de julio 6 de agosto 6 de octubre

Julio y Agosto 1* semana de septiembre | 6 de octubre 6 de diciembre

Septiembre y octubre 1* semana de noviembre | 6 de diciembre 6 de febrero

Noviembre y Diciembre | 1* semana de enerc 6 de febrero 6 de abril

*$i una Fecha de Interrupcion del Servicio Residencial cae en viernes, sabado o domingo, o legal
Feriado: La interrapcién del servicio se aplazara hasta el siguiente dia habil.

3. Primer aviso de morosidad: Se cobra un cargo por morosidad del 10% cuando la cuenta entra en mora
el dia 6 del mes siguiente a la emision de la facturacion original. El primer aviso de morosidad se envia
por correo al cliente cuando se le imponen cargos morosos en la cuenta.




Si la direccidn postal y la direccién de la propiedad a la que se proporciona el servicio de agua son
diferentes, se enviara un aviso por separado a la direccién de servicio y se dirigira como "Ocupante”.
El Distrito no asume ninguna responsabilidad por la informacién de contacto que no haya sido
actualizada por el cliente. ‘

Segundo aviso de morosidad: No menos de 7 dfas habiles antes de la interrupeidn de un servicio
residencial, se enviard un segundo aviso al cliente informandole de la fecha propuesta de interrupcion
del servicio. Sila direccion postal v la direccién de la propiedad a la que se proporciona el servicio de
agua son diferentes, se enviara un aviso por separado a la direccién de servicio y se dirigird como
"Ocupante”. El Distrito no asume ninguna responsabilidad por la informacién de contacto que no haya
sido actualizada por el cliente. El aviso incluird una copia de esta politica y la informacion que se
detalla a continuacion; '

¢ FElnombre y la direccion de los clientes,
s Lacantidad de morosidad,
o Lafecha enla que se requiere el pago o arreglo para evitar la interrupcion del servicio
residencial, '
e Una copia de esta politica, y
o Unnumero de teléfono para que los clientes residenciales se comuniquen con el fin de
discutir las opciones para evitar la interrupcion de los servicios residenciales por falta de
pago,
Tercer aviso de morosidad: Se publicard un aviso de 24 horas en forma de colgador amarillo en la
puerta en un lugar visible de la residencia si el cliente no realiza el pago de la morosidad después de 60
dias o no cumple con cualquier plan de pago alternativo o diferido celebrado por el cliente. Se aplica
un cargo de aviso de -24 horas por un monto de $ 10.00 a cada cliente que recibe un aviso.
Fecha limite de desconexidn: Todos los cargos atrasados de agua y alcantarillado y las tarifas
asociadas deben ser recibidos por el Distrito a mas tardar a las 4:00 p.m. en la fecha especificada en el
segundo y tercer aviso de morosidad.
Aviso_de desconexion del servicio: Un aviso de desconexién del servicio en forma de un colgador rojo
en la puerta se coloca en un lugar visible de la residencia cuando el servicio se desconecta y se bloquea
por falta de pago.
Restablecimiento de los servicios: Se cobrard una tarifa de restablecimiento de $50.00 a la cuenta
morosa para desbloquear y restaurar los servicios durante el horario comercial normal de 7:30 a.m. y
4:00 p.m. Se debe recibir el pago completo de todas las morosidades para restaurar el servicio. Los
restablecimientos del servicio después del horario de atencién requieren que el personal de guardia
regrese al Distrito y se les cobrara § 150.00 para cubrir el costo de la llamada. Se alentard a los
residentes a esperar hasta el horario laboral para que se restablezcan los servicios. Un adulto debe estar
presente cuando se restablezca el agua. '
Cheque de devolucién: Fl servicio de agua se desconectaré si el monto del cheque devuelto y el cargo
no se pagan en o antes de la fecha especificada en el aviso de terminacion del colgado de la puerta. Se
cobra un cargo de $20 por fondos insuficientes para todos los cheques devueltos. Todos los montos
pagados para canjear un cheque devuelto deben pagarse en efectivo, giro postal, cheque certiticado o
tarjeta de crédito. El Distrito no aceptara cheques de un cliente que haya emitido un cheque devuelto
por un afio.




Interrupcion del servicio de agua residencial por falta de pago
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. Arreglos de page: El Distrito ofrece arreglos de pago a todos los residentes. El contacto con el

Distrito es necesario para solicitar un plan de pagos diferidos, reducidos o arreglos de pago alternativos.
Los arreglos de pago deben hacerse con el Distrito antes de la fecha de corte propuesta. El
numero de teléfono del Distrito es (530)347-3835. Los acuerdos de pago pueden ser a corto plazo o
amortizados en 1 afio. Los arreglos de pago a corto plazo se pueden hacer por teléfono. Cualquier
cronograma de pagos amortizados requiere un acuerdo firmado para mantener todas las demds facturas
al dia dentro de ese afio y un pago parcial del 20% de la facturacion atrasada en el momento de firmar
¢l acuerdo de amortizacién. Si un cliente no cumple con cualquier cronograma de pago de
amortizacion, aplazamiento o acuerdo de pago a corto plazo, el servicio puede suspenderse 5 dias
después de que el Distrito publique un aviso final para desconectar el servicio en un lugar prominente y
visible de la propiedad.

Disputa de factura: Si desea disputar una factura, tiene derecho a hacer una cita para reunirse con el
Gerente de Distrito que esta disponible entre las 7:30 a.m. y las 4:00 p.m., de lunes a viernes. Esta
disputa debe iniciarse dentro de los 10 dias posteriores a la recepcion de la factura. La Oficina
del Distrito estd ubicada en 22099 River View Dr., Cottonwood, CA 96022. Teléfono: (530)347-3835.
Su servicio no se interrumpird mientras haya una disputa pendiente.

Exencion de cargos morosos: A solicitud del cliente, el Distrito puede eximir el cargo moroso si
existen circunstancias atenuantes en las facturas atrasadas, no mas de una vez cada doce meses (12),

Condiciones especiales; El Distrito no suspendera el servicio residencial por falta de pago si se
cumple alguna de estas condiciones:

a. Elcliente, o el inquilino del cliente, presenta al Distrito la certificacion de un proveedor de atencidén
primaria, segun se define ese término en el subparrafo (A) del parrafo (1) de la subdivision (b) de la
Seccidn 14088 del Cédigo de Bienestar e Instituciones, de que la interrupeién del servicio
residencial pondra en peligro la vida o representara una amenaza grave para la salud y la seguridad
de: Unresidente del local donde se presta el servicio residencial.

b. El cliente demostré que no puede pagar el servicio residencial dentro del ciclo normal de facturacion

del Distrito. Se considerara que el cliente es financieramente incapaz de pagar el servicio residencial
dentro del ciclo de facturacion normal del Distrito si algin miembro del hogar del cliente es un
beneficiario actual de CalWORKS, CalFresh, asistencia general, Medi-Cal, Seguridad de Ingreso
Suplementario/Programa de Pago Suplementario Estatal, o Programa Especial de Nutricion
Suplementaria de California para Mujeres, Bebés y Nifios, o ¢l cliente declara que el ingreso anual
del hogar es menos del 200 por ciento de la pobreza federal nivel.

¢. El cliente estd dispuesto a celebrar un acuerdo de amortizacion, un calendario de pagos alternativo o
un plan de pago diferido o reducido, como esta escrito en el punto # 10 de los acuerdos de pago



anteriot. (Acuerdos de pago) Es respensabilidad del cliente ponerse en contacto con el Distrito
para hacer arreglos de pago antes de la fecha de corte.

14. Interrupcién del servicio residencial en situaciones de propietario e inquilino: Esta seccion se
aplica si existe una relacidn entre propietario e inquilino entre los ocupantes residenciales y el
propietario, administrador u operador de la vivienda.

a. Cuando el Distrito proporciona un servicio residencial con medidor individual a los ocupantes
residenciales de una vivienda unifamiliar separada, o una estructura residencial de unidades
multiples, y el propietario, administrador u operador de la vivienda es ¢l cliente registrado, el
Distrito hara todo lo posible de buena fe para informar a los ocupantes residenciales, por medio de
una notificacioén por escrito, cuando la cuenta esté en mora, que el servicio se cancelard al menos 10
dias calendario (10) antes de la terminacién. En la Notificacién Escrita se explicard ademas que
tienen derecho a convertirse en clientes, a los que se facturara el servicio, sin que se les exija pagar
ninguna cantidad que pueda adeudarse en la cuenta morosa.

b. Si se termina el servicio, el inquilino puede optar por establecer el servicio sujeto a los términos y
condiciones del servicio, que cumpla con los requisitos de la ley y las Reglas y Regulaciones del
Distrito. Para que se condone el monto adeudado en la cuenta morosa, el Distrito requiere que el
solicitante verifique que el cliente registrado de la cuenta morosa es, o era, el propietario,
administrador o agente de la vivienda. Las verificaciones pueden incluir, entre otros, un contrato de
arrendamiento o alquiler, recibos de alquiler, un documento gubernamental que indique que el
ocupante esta alquilando la propiedad o informacion divulgada de conformidad con la Seccién 1962
del Cédigo Civil.

Esta politica se puede encontrar en el sitio web del Distrito en inglés, espafiol, chino, tagalo,
vietnamita y coreano en RAWD.org/rates-and-policies.

Aprobado por la Junta Directiva del Distrito de Agua de Rio Alto

Miéreoles, 18 de marzo de 2020
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DISTRITO NG TUBIG SA RIO ALTO
MGA PAMAMARAAN SA PAGSINGIL NG CUSTOMER NG RESIDENTIAL SERVICE,
TIMELINE & PAGTIGIL NG SERBISYO PARA SA NONPAYMENTPOLICY

Rio Alto Water District, simula dito ay tinutukoy bilang "ang Distrito", ay isang sistema ng tubig ng komunidad
na nagsusuplay ng tubig sa higit sa 200 mga koneksyon sa serbisyo at samakatuwid ay napapailalim sa Senate
Bill No. 998 (Dodd), inaprubahan Setyembre 28, 2018at binago ng SB 3 (2023). Ang panukalang batas na ito
ay nangangailangan na ang isang sistema ng tubig ng komunidad ay may:

¢ Isang nakasulat na patakaran sa pagtigil ng serbisyo ng tubig sa ilang uri ng tirahan para sa mga hindi
pagbabayad na magagamit sa mga iniresetang wika.

¢ Ipinagbabawal ang pagtigil ng serbisyo sa tirahan para sa hindi pagbabayad hanggang sa ang
pagbabayad ng isang customer ay delinquent nang hindi bababa sa 60 araw.

¢ Nangangailangan ng isang sistema ng tubig ng komunidad upang makipag ugnay sa customer na
pinangalanan sa account at ibigay sa customer ang patakaran ng Distrito sa Discontinuation of
Residential Service para sa hindi pagbabayad na hindi kukulangin sa 7 araw ng negosyo bago ang mga
pagtigil sa serbisyo ng tirahan sa ilalim ng iba't ibang tba pang tinukoy na mga pangyayari.

Mga Tuntunin sa Pagsingil:

1. Angmga Metered Customer ay sinisingil sa mga arrears tuwing dalawang buwan.

2. Ang mga metered bill ay ipinadala sa pamamagitan ng koreo sa unang linggo kasunod ng ikalawang
buwan sa siklo ng pagsingil. Ang mga bills ay dapat bayaran at babayaran kapag natanggap at nagiging
delinquent sa ika 6 ng sumunod na buwan. Alinsunod sa SB998, ang mga metered customer ay
sasailalim lamang sa pagtigil ng serbisyo pagkatapos ng 60 araw ng delinquency tulad ng
nakabalangkas sa sumusunod na iskedyul;

Panahon ng Pagsingil Petsa ng Pagsingil ng Delinquent Date- 60 Araw na Pagtigil ng
Mail 10% Delinquency Serbisyo sa Tirahan
Charge Tinatayang Petsa *
Enero at Pebrero Ika 1 Linggo ng Marso | ika 6 ng Abril ika 6 ng Hunyo
Marso at Abril Ika 1 Linggo ng Mayo ika 6 ng Hunyo ika 6 ng Agosto
Mayo & Hunyo Ika 1 Linggo ng Hulyo | ika 6 ng Agosto ika 6 ng Oktubre
Hulyo & Agosto Ika 1 Linggo ng ika 6 ng Oktubre ika 6 ng Disyembre
Setyembre
Setyembre & Oktubre Ika 1 Linggo ng ika 6 ng Disyembre | ika 6 ng Pebrero
Nobyembre
Nobyembre & Ika 1 Linggo ng Enero ika 6 ng Pebrero. ika 6 ng Abril
Disyembre

*Kung ang Discontinuation of Residential Service Date ay bumaba sa Biyernes, Sabado o Linggo, o

legal

holiday Ang pagtigil ng serbisyo ay ipagpapaliban sa susunod na araw ng negosyo.




. Unang Paunawa ng Delinquency: Ang 10% na singil sa delinquent ay sinusuri kapag ang account ay
nagiging delinquent sa ika 6 na araw ng kasunod na buwan kasunod ng pag isyu ng orihinal na
pagsingil. Ang unang abiso ng delinquency ay ipinadala sa koreo sa customer kapag ang account ay
tinataya ang mga singil ng delinquent.

Kung ang mailing address at ang address ng property kung saan ang serbisyo ng tubig ay naiiba, ang
isang hiwalay na abiso ay ipapadala sa address ng serbisyo at i address bilang "Occupant”. Walang
responsibilidad ang Distrito para sa impormasyon ng contact na hindi napapanatili ng customer.

Papgalawang Paunawa ng Delinquency: Hindi kukulangin sa 7 araw ng negosyo bago ang pagtigil
ng isang serbisyo sa tirahan, ang pangalawang abiso ay ipapadala sa koreo sa customer na nagpapayo sa
customer ng iminungkahing petsa ng pagtigil sa serbisyo. Kung ang mailing address at ang address ng
property kung saan ang serbisyo ng tubig ay naiiba, ang isang hiwalay na abiso ay ipapadala sa address
ng serbisyo at i address bilang "Occupant”. Walang responsibilidad ang Distrito para sa impormasyon
ng contact na hindi napapanatili ng customer. Ang abiso ay magsasama ng kopya ng patakaran na ito at
ang impormasyon na nakalista sa ibaba:
s Ang pangalan at address ng mga customer,
¢ Ang dami ng delinquency, '
e Ang petsa kung saan kinakailangan ang pagbabayad o pagsasaayos upang maiwasan ang
pagtigil ng serbisyo sa tirahan,
s Tsang kopya ng patakarang ito, at
o Isang numero ng telepono para sa mga customer ng tirahan upang makipag ugnay upang
talakayin ang mga pagpipilian para sa pag iwas sa pagtigil ng mga setbisyong tirahan para
sa hindi pagbabayad, '
Iikatlong Paunawa ng Delinquency: Ang 24 oras na abiso sa anyo ng isang dilaw na hanger ng pinto
ay mai post sa isang kapansin pansin na lugar sa tirahan kung ang customer ay nabigo na magbayad sa
delinquency pagkatapos ng 60 araw o hindi sumunod sa anumang alternatibo o ipinagpaliban na plano
sa pagbabayad na ipinasok ng customer. Ang -24hour notice charge na nagkakahalaga ng $10.00 ay
tinatasa sa bawat customer na tumatanggap hg Notice.
. Disconnection Deadline: Ang lahat ng delinquent water and sewer charges at mga kaugnay na bayarin
ay dapat matanggap ng Distrito hindi lalampas sa 4:00 p.m. sa petsang tinukoy sa parchong ikalawa at
ikatlong abiso ng delinquency.
Paunawa sa Pagdiskonekta ng Serbisvo: Ang abiso ng Disconnection ng Serbisyo sa anyo ng isang
pulang hanger ng pinto ay naka post sa isang kapansin pansin na lugar sa tirahan kapag ang serbisyo ay
na disconnect at naka lock off para sa hindi pagbabayad.
. Pagbabalik ng mga serbisye: Ang bayad sa reinstatement na $ 50.00 ay sisingilin sa delinquent
account upang i unlock at ibalik ang mga serbisyo sa normal na oras ng negosyo ng 7:30 a.m. at 4:00
p.m. Ang pagbabayad nang buo sa lahat ng mga delinquencies ay dapat matanggap upang maibalik ang
serbisyo. Ang mga after hour service reinstatement ay nangangailangan ng mga on call personnel na
bumalik sa District at sisingilin ng $150.00 para sa gastos ng call-out. Hihikayatin ang mga residente na
maghintay hanggang sa oras ng pagtatrabaho upang maibalik ang mga serbisyo. Kailangang naroon
ang isang matanda kapag naibalik na ang tubig. '
. Return Check: Ang serbisyo ng tubig ay idiskonckta kung ang halaga ng ibinalik na tseke at singil ay
hindi binayaran sa o bago ang petsang tinukoy sa abiso ng pinto ng hanger ng pagwawakas. Ang $20




NSF fee ay sinisingil para sa lahat ng returned check. Ang lahat ng halaga na binayaran upang matubos
ang isang ibinalik na tseke ay dapat bayaran sa pamamagitan ng cash, money order, certified check, o
credit card. Hindi tatanggapin ng Distrito ang mga tseke mula sa isang customer na naglabas ng
ibinalik na tseke sa loob ng isang taon.

Pagtigil sa Serbisyo ng Residential Water para sa Hindi Paghabayad

10.

11.

12,

13.

Mga Pag aavos ng Pagbabavad: Nag aalok ang Distrito ng mga kaayusan sa pagbabayad sa lahat ng
mga residente. Ang pakikipag ugnay sa Distrito ay kinakailangan upang humiling ng isang plano para
sa ipinagpaliban, nabawasan na mga pagbabayad o alternatibong mga kaayusan sa pagbabayad. Ang
mga kaayusan sa pagbabayad ay dapat gawin sa Distrito bago ang iminungkahing petsa ng pag
shutoff. Ang numero ng telepono ng District ay (530)347-3835. Ang mga kaayusan sa pagbabayad ay
maaaring short term o amortized sa loob ng 1 taon. Ang mga short term payment arrangement ay
maaaring gawin sa telepono. Ang anumang amortized payment schedule ay nangangailangan ng
nilagdaang kasunduan upang mapanatili ang lahat ng iba pang mga billing na napapanahon sa loob ng
taong iyon at isang bahagyang pagbabayad ng 20% ng delinquent billing sa oras ng paglagda sa
amortization agreement. Kung ang isang customer ay hindi sumunod sa anumang iskedyul ng
paghbabayad ng amortization, pagpapaliban o panandaliang pag aayos ng pagbabayad, ang serbisyo ay
maaaring itigil 5 araw pagkatapos ng pag post ng Distrito ng isang pangwakas na abiso upang i
disconnect ang serbisyo sa isang prominente at kapansin pansin na lokasyon sa ari arian.

Bill Dispute: Kung nais mong makipagtalo sa isang panukalang batas, ikaw ay may karapatang
gumawa ng appointment upang makipagkita sa District Manager na magagamit sa pagitan ng mga oras
ng 7:30 AM. at 4:00 P.M., Lunes hanggang Biyernes. Ang pagtatale na ito ay dapat na sinimulan
sa loeb ng 10 araw mula sa pagtanggap ng bill. Ang District Office ay matatagpuan sa 22099 River
View Dr., Cottonwood, CA 96022, Numero ng telepono (530)347-3835. Hmdl titigil ang iyong
serbisyo habang nakabinbin ang isang pagtatalo.

Waiver of Delinquent Charges: Sa kahilingan ng customer, maaaring iwaksi ng Distrito ang
delinquent charge kung may mga extenuating circumstances sa mga delinquent bills, hindi hihigit sa
1sang beses sa bawat labindalawang buwan (12).

Mga Espesyal na Kondisyon: Hindi dapat itigil ng Distrito ang serbisyong tirahan dahil sa hindi
pagbabayad kung natugunan ang alinman sa mga kondisyong ito:

a. Ang customer, o nangungupahan ng customer, ay nagsusumite sa Distrito ng sertipikasyon ng isang
pangunahing tagapagbigay ng pangangalaga, dahil ang terminong iyon ay tinukoy sa subparagtaph
(A) ng talata (1) ng subdivision (b) ng Seksyon 14088 ng Welfare and Institutions Code, na ang
pagtigil sa serbisyong tirahan ay magiging banta sa buhay, o magdulot ng malubhang banta sa
kalusugan at kaligtasan ng, isang residente ng lugar kung saan ang serbisyo ng tirahan ay ibinibigay.



b. Ipinakita ng customer na hindi niya kayang bayaran ang serbisyong residensiyal sa loob ng normal
na siklo ng pagsingil ng Distrito. Ang customer ay dapat ituring na financially hindi kayang
magbayad para sa residential service sa loob ng normal na billing cycle ng Distrito kung ang
sinumang miyembro ng sambahayan ng customer ay kasalukuyang tatanggap ng CalWORKS,
CalFresh, pangkalahatang tulong, Medi-Cal, Supplemental Security Income/State Supplementary
Payment Program, o California Special Supplemental Nutrition Program for Women, Infants, and
Children, o ang customer ay nagpapahayag na ang taunang kita ng sambahayan ay mas mababa sa
200 porsiyento ng pederal na kahirapan antas. '

c. Ang customer ay handang pumasok sa isang kasunduan sa amortization, alternatibong iskedyul ng
pagbabayad, o isang plano para sa ipinagpaliban o nabawasan na pagbabayad, tulad ng nakasulat sa
mga kaayusan sa pagbabayad item # 10 sa itaas. (Mga Kaayusan sa Pagbabayad) Responsibilidad
ng customer na makipag ugnayvan sa Distrito upang gumawa ng mga kaayusan sa pagbabayad
bago ang petsa ng pag shutoff.

14. Pagtigil ng Paninirahan sa mga Sitwasvon ng May ari ng Lupa at Tenant: Ang bahaging ito ay
nalalapat kung may ugnayang may ari ng lupa at nangungupahan sa pagitan ng mga naninirahan sa
tirahan at ng may ari, tagapamahala, o operator ng tirahan.

a. Kung ang Distrito ay nagbibigay ng indibidwal na metrong residential service sa mga residential
occupants ng isang hiwalay na single family dwelling, o isang multiunit residential structure, at ang
may-ari, manager, o operator ng tirahan, ay ang customer ng record, gagawin ng District ang lahat
ng Good Faith Effort para ipaalam sa mga residential occupants, sa pamamagitan ng Written
Notice, kapag ang account ay may mga atraso na ang serbisyo ay matatapos nang hindi bababa sa
10 araw ng kalendaryo (10) bago ang pagwawakas. Ang Nakasulat na Paunawa ay dapat pang
ipaliwanag na sila ay may karapatang maging mga customer, kung kanino ang serbisyo ay
pagkatapos ay singilin, nang hindi kinakailangang magbayad ng anumang halaga na maaaring dapat
bayaran sa delinquent account.

b. Kung ang serbisyo ay natapos, ang nangungupahan ay maaaring maghalal upang magtatag ng
serbisyo na napapailalim sa mga tuntunin at kundisyon ng serbisyo, nakakatugon sa mga
kinakailangan ng batas at ang Mga Tuntunin at Regulasyon ng Mga Distrito. Upang ang halaga na
dapat bayaran sa delinquent account ay waived, ang Distrito ay nangangailangan na ang aplikante
ay 1 verify na ang delinquent account customer of record ay, o ay, ang may ari ng lupa, manager, 0
ahente ng tirahan. Maaaring kabilang sa mga pag verify, ngunit hindi limitado sa, isang kasunduan
sa pag upa o pag upa, mga resibo ng upa, isang dokumento ng pamahalaan na nagpapahiwatig na
ang nakatira ay umuupa ng ari arian, 0 impormasyon na inihayag alinsunod sa Seksyon 1962 ng
Civil Code.

Ang patakarang ito ay matatagpuan sa website ng Distrito sa Ingles, Espanyol, Tsino,
Tagalog, Vietnamese, at Koreano sa RAWD.org/rates-and-policies.

Inaprubahan ng Rio Alto Water District Board of Directors



Miyerkules, Marso 18, 2020



9 QUAN NUGC RIO ALTO )
‘ THU TUC THANH TOAN CHO KHACH HANG DICH V) DAN CU, ’
THOI GIAN & NGUNG CUNG CAP DICH VU BOI VOI CHINH SACH KHONG THANH TOAN

Quén Nuéce Rio Alto, sau ddy goi 1 "Quan", 1a mot hé théng nude cdng ddng cung cip nude cho hon 200 két
ndi dich vy va do d6 phai tuin theo Dy ludt Thuong vidn sb 998 (Dodd), duge phé duyét vao ngly 28 thang 9
nim 2018 va duge sira d6i boi SB 3 (2023). Dy ludt nay yéu cAu mét hé théng nude cdng ddng phai:

e Mbt-chinh sich bing vin ban vé viéc ngimg cung cdp dich vu nuéc cho mdt s6 loai cu tra d6i voi vide
khong thanh toan ¢6 sin bang c4c ngdn ngit quy dinh.

e Cim ngimg cung cép dich vu cu trii vi khong thanh toan cho dén khi khoan thanh to4n ciia khach hang
3 qué han trong it nht 60 ngay.

* Yéu ciu mot hé théng nuéc cong ddng lién lac voi khach hing c6 tén trén tai khoan va cung cp cho
khach hang chinh sach ciia Co Quan v& Ngimg Dich Vy Cu Tra d6i véi viée khdng thanh ton it nhét 7
ngdy 1am viée trwde khi nglmg cung cdp dich vu cu tri trong nhidu trudng hop cu thé khac,

Didu khoan thanh toin:

1. Khach hang ¢6 déng hé do dwoc 1ap hoa don truy thu hai thang mot 1an.

2. Hoéa don do duoe giri qua dudng buu dién vao tuén dau tién sau thang thit hai trong chu ky thanh toén.
Céc héa don dén han va phai thanh toén khi nhin duoc va tré nén qué han V?:lo ngay 6 cta thing tiép
theo, Theo SB99S, khich hang sir dung ddng hd do s& chi bi nglmg cung cip dich vy sau 60 ngdy quéd
han nhu duge néu trong lich trinh sau:

Thoi han thanh toan Ngay giri thu thanh toan Ngay qud han- Ngtrng dich vu dén cu 60
‘ 10% phi qua han ngay
Ngay gin ding *
Thang Giéng va thang Tuén 1 cia thing Ba Ngay 6/4 Ngay 6 thang 6
Hai
Théng ba va thang tu Tuén 1 clia thing Ndm | Ngiy 6 théng 6 Ngay 6/8
Théang Nam & Théang Tuén 1 cia thing Bay Ngay 6/8 Ngay 6/10
Sau
Thang Bay & Théng Tuén 1 cha thing Chin | Ngay 6/10 Ngay 6/12
Tam
Théang Chin & Thang Tuln 1 cha thang 11 Neay 6/12 Théang 6
Mudi
Thang Mudi Mot & Tuan 1 cua théng 1 Thang 6 Ngay 6/4
Thang Muoi Hai

*Néu Ngay Ngtng Dich vu Khu dén cu roi vao Thir Sdu, Thit Bay hoic Chii Nhét hodic hop phép
Ngay 18: Viée ngimg cung cp dich vy s8 duoc hodin lai sang ngdy lam vide tiép theo.

3. Théng bao diu tién v& ng qua han: Khoan phi qué han 10% dugc danh gia khi tai khodn tré nén qué

han vao ngay thir 6 cia théng tiép theo sau khi phat hanh héa don ban d¢du. Thong béo dau tién vé ng




qué han dugc gt qua dudmg buu dién cho khéich hang khi tai khoan duge danh gid la céc khoan phi
qua han.

Néu dia chi giri thu va dia chi ctia ¢hd nghl ma dich vu nuée duoe cung clp khic nhau, mdt thong bao
riéng s8 duoc gii dén dia chi dich vu va ¢6 dja ¢hi 13 "Ngudi cu ngu".  Co Quan khéng chiu trich
nhiém v& thong tin lién lac md khach hang khéng cap nhat,

4. Thong bjo thit hai vé thn suit qua han: Khong it hon 7 ngdy lam viéc trude khi ngirmg cung cép dich
vu cu tri, théng béo thir hai s& duge gl qua dudng buu dién cho khach hang théng bdo cho khach hang
vé ngay ngimg dich vu duoc d& xuit. Néu dia chi giri thu va dia chi cia chd nghi ma dich vy nuée
duoe cung cép khic nhau, mot thong béo riéng s& duoc g dén dia chi dich v va ¢ dia chi 13 "Ngudi
cu ngy". Co Quan khéng chiu trach nhiém vé théng tin lién lac ma khéch hang khéng cap nhit. Théng
béo s& bao gdm médt ban sao ciia chinh sach nay va thong tin dugc liét k& bén dudi:

e Tén va dia chi clia khach hang,
e S6 tién pham phéap,

¢ Ngay ma thanh toan hofc sﬁp xép dugce yéu cdu dé tranh ngimg dich vu cu tra,

o Ban sao cla chinh sach nay va

e Mot sb dién thoai d& khach hang cu dan lién hé @& thao luan v& cée lya chon dé ngan chin
viée nging cung cip cdc dich vy dan cu vi khong thanh toan,

5. Thong bio thir ba vé ng qué han: Thong bao 24 gi&r dudi dang méc treo cira mau vang s& duge dan &
noi d& thay tai noi cw trt néu khéch hing khéng thanh toan khoan ng qua han sau 60 ngiy hoic khong
tuan tht bét ki ké hoach thanh todn thay thé hodc tra chim nao do khach hing ky két. Khoan phi théng
bédo -24 gid véi s tidn 1a $10.00 duoc tinh cho mdi khach hang nhén duge Théng bao.

6. Han Chét Ngit K&t N6i: Tht ca céc khoan phi nwée va cong qua han va cic khodn phi lién quan phai
duoe Co Quan nhin khéng mudn hon 4:00 chidu vao ngdy dugc quy dinh trong ca hai thong béo thiy
hai va thit ba vé viéc qua han.

7. Théng bho ngit két ndi dich vu: Thong béo ngit két ndi dich vy dudi dang moc treo cira mau do duge
dan & noi dB thiy tai noi cu tra khi dich vy bi ngét két ndi va khéa vi khong thanh toan.

8. Khdi phuc dich vu: Phi khoi phyc § 50.00 s8 duge tinh vao tai khoan qué han dé mé khéa va khoi
phuc dich vu trong gi& 1am viéc binh thudng 1a 7:30 sang va 4:00 chidu. Thanh todn day du tit ca cac
khoan no quéa han phai duoc nhén d8 khoi phuc dich vu. Viée phuc hdi dich vu sau gio lam vige yéu
cAu nhan vién truc trd lai Co Quan va s& bi tinh phi $150.00 d8 trang trai chi phi cho cube goi. Ngudi
dan s& duoe khuyén khich doi dén gio lam viée dé céc dich vu duge khoi phyc, Mot ngudi 16n phéi ¢6
mijt khi nuée duge phuc hdi,

9. Kiém tra trd lai; Dich vu nudc s8 bj ngit két ndi néu sb tién séc va phi tra lai khéng duge thanh todn
va0 hoje trude ngay duge chi dinb trong thong bao chdm ditt méc treo clra. Mdt khoan phi NSF $ 20
duoce tinh cho tit ¢ cac sée duge tra lai. T4t ¢d sb tién duge thanh todn dé& ddi séc tra lai phai duge
thanh toan béng tién mit, 1énh chuyén tién, séc duoe chimg nhin hodc thé tin dung. Co Quan s& khong
chip nhén séc tir mot khach hang dd phat hanh séc tra lai trong mét nim.

Ngirng cung cap dich vu nwée sinh hoat do khing thanh tofin

10. Sip xép Thanh todn: Hoc khu cung cip céc thoa thuéin thanh toan cho tht ca cur ddn. Vige lién lac véi
Co Quan 12 cin thibt dé yéu ciu mot ké hoach tra chim, gidm hodc sip xép tra tién thay thé. Viée thu
2




11.

12.

13.

xép thanh toan phai dwoc thwe hién véi Co Quan trude ngay déng eira dwoe 38 nghi. S6 dign
thoai ctia Hoc khu 14 (530)347-3835. Céc thoa thudn thanh toan co thé 1a ngén han hodc khéu hao trong
1 ném. Quy khéch c6 thé sdp xép thanh toan ngin han qua dién thoai, BAt k¥ lich thanh toan khéu hao
nao ciling yéu cdu mdt thoa thudn 43 ky a8 gitr cho tat ca céc hoa don khac hién tai trong ndm d6 va
thanh toén mdt phén 20% héa don qué han tai thdi diém ky thoa thuan khéu hao. Néu khach hang
khoéng tuén thu bit ky lich thanh todn khéu hao, théa thudn tra chdm hojc thanh todn ngin han nao, dich
vi c6 thé bj ngimg 5 ngay sau khi Co Quan diing thong bao cubdi ciing dé ngét két néi dich vu & mot vi
tri ndi bat va d& thiy tai chd nghi.

Tranh chip héa don: Néu quy vi mudn tranh chip mét héa don, quy vi cd quyén dit lich hen gap
Gidm dbc Khu vye, ngudi 1am viée trong khoang thixi gian tir 7:30 séng dén 4:00 chidu, tir Thir Hai dén
Thir Sau. Tranh chip nav phai dwoc bit dAu trong vong 10 ngay ké ti¥ ngay nhin dwee hoa don.
Vin phong Quén dugc dit tai 22099 River View Dr., Cottonwood, CA 96022, S4 dién thoat (530)347-
3835. Dich vu ciia ban s& khong bi ngtmg trong khi tranh chép dang che xir 13.

Mifn cdc khodn phi qué han: Theo yéu ciu ctia khéch hang, Co Quan c6 thé min phi qua han néu ¢é
“céc tinh tiét giam nhe ddi voi cac hoa don qué han, khéng qué mudi hai thing mét lan (12).

Piéu kién Pic biét: Co Quan s& khéng ngimg dich vu cur trd vi khong thanh todn néu bit ky diéu kién
nao trong sb nay duge dap tng:

a. Khach hang, hofic ngudi thué nha cua khach hang, ndp cho Co Quan chimg nhédn ctia mdt nha cung
cép dich vu chim séc chinh, nhu thuét ngit,d6 duoc dinh nghia trong doan (A) cla doan (1) cia tidu
muc (b) clia Muc 14088 clia Bd Luét Phic Loi va Tb Chire ring viée ngimg cung cép dich vu cu tra
s& de doa dén tinh mang, hodc giy ra mdi de doa nghiém trong ddi vdi strc khde va sy an toan cua,
mét cur din ciia céce co s¢ noi dich vu dén cu dugc cung cép.

b. Khach hang d& ching minh réng ho khéng ¢6 kha ning tai chinh ¢ thanh todn cho dich vy cur trit

trong chu k¥ thanh todn thong thudng cia Co Quan. Khach hang s& duge coi 13 khong ¢ kha ning
tai chinh d& thanh toan cho dich vu cu trd trong chu ki thanh todn thong thudng ctia Co Quan néu
bét ky thanh vién nao trong gia dinh ctia khach hang hién dang nhin CalWORKS, CalFresh, hd trg
chung, Medi-Cal, Thu nhdp An Sinh B Sung/Chuong Trinh Thanh Toén B Sung cta Tiéu Bang,
hodc Chuong Trinh Dinh Dutng Bb Sung Pic Biét cia California danh cho Phy Nit, Tré So Sinh va
Tré Em, hoic khdch hing tuyén b ring thu nhap hang nam ca hé gia dinh ¢6 thép hon 200 phin
traim mirc nghéo cla lién bang mirc.

¢. Khéach hang sfin sang ky két thoa thuan khu hao, lich thanh to4n thay thé hodc ké hoach tra chim
hodic giam thanh todn, nhur duge viét trong thoa thudn thanh todn muyc #10 & trén. (S ap xép thanh
toan) Khach hang cé tréch nhiém lién lac véi Co Quan dé siip xép thanh todn trwede ngay dong
ciira.




14. Ngirng cung cip dich vu ew trii trong cfic tinh huéng chii nha-ngwii thué nha: Phén ndy 4p dung
néu c¢6 mdi quan hé chi nha-ngudi thué nha gitta ngudi cw trid va chi s¢ hitu, ngudi quan 1y hodic ngudi
didu hanh nha &, '

a. Trong trudng hop Co Quan cung cAp dich vu nha & ¢6 ddng hd do riéng cho nhimg ngudi or ngy
ciia mdt nha & riéng biét, hodic mot cu triic nha & nhidu don vi, va chi s& hity, ngudi quan 1y hodc
ngudi diéu hanh nha &, 1a khéch hang dugce ghi nhan, Co Quan sé& thyc hién moi N& Luc Thién chi
& thong bao cho nhitng ngudi cu tril, bing Théng Béo Bang Vin ban, khi tai khoan bi ng ring dich
vu & bi chdm dut it nhat 10 ngay theo lich (10) tru6e khi chim dut. Thong béo bing vin ban s&
giai thich thém rang ho c¢6 quyén trd thanh khéch hing, ngudi ma dich vy sau d6 & dugc lap hoéa
don, ma khong phai tra bat k¥ khoan tién ndo ¢6 thé dén han trén tai khoan qud han.

b. Néu dich vu bi chim dit, ngudi thué nha ¢ thé chon thiét 14p dich vu theo cic didu khoan va didu
kién dich vu, d4p tng chc yéu ciu ciia phép ludt va Quy tic &Quy dinh clia Quén. Dé sb tién dén
han trén tai khoan qué han dugc midn, Co Quan yéu cdu ngudi ndp don xéc minh ring khich hang
¢6 tai khoan qué han trong hd so 13, hodic d4 13, chi nha, ngudi quan 1y hodc dai 1y cua nha ¢. Xéc
minh ¢4 thé bao gdm, nhung khéng gi6i han, hop ddng thué hoic cho thug, bién lai cho thué, tai
liéu ctia chinh phtt cho biét ring ngudi cu ngu dang thué tai san hojc thong tin duge tiét 16 theo
Muc 1962 clia B§ luat Dan sy.

Chinh séch nay ¢6 thé dugc tim thy trén trang web ctia Ioc khu bing tiéng Anh, tiéng Ty
Ban Nha, tiéng Trung, tiéng Tagalog, tiéng Viét va tiéng Han tai RAWD.org/rates-and-
policies.

Duge Hoi Ddng Quan Tri Quan Nude Rio Alto chép thuin

Thit tu, ngay 18 thang ba nfim 2020



